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BAB V 

KESIMPULAN DAN SARAN 

5.1 Kesimpulan 

Berdasarkan pada uraian dari bab-bab sebelumnya dapat 

diambil kesimpulan sebagai berikut : 

1. Telah berhasil dibangun suatu aplikasi kamus bahasa dayak 

ngaju Indonesia, yang dapat melakukan terjemahan kata 

antara kata bahasa Indonesia ke bahasa dayak ngaju atau dari 

kata bahasa dayak ngaju ke bahasa Indonesia. Dan selain 

menterjemahkan kata ke bahasa dayak, juga terdapat contoh 

dari kata dayak dan fasilitas suara dari kata dayak yang dicari. 

2. Aplikasi kamus bahasa dayak ngaju Indonesia ini ditujukan 

bagi semua orang yang ingin mengetahui bahasa dayak, 

mempelajari bahasa dayak, mencari arti kata bahasa dayak 

ngaju ke bahasa Indonesia, dan mengetahui cara pengucapan. 

Khususnya untuk orang diluar suku dayak yang tinggal di 

Kalimantan. 

3. Bahasa dayak mempunyai dialek atau varian dari sebuah 

bahasa menurut pemakai. Setiap daerah memiliki variasi yang 

berbeda tetapi masih banyak menunjukkan kemiripan 

sehingga belum pantas disebut bahasa yang berbeda. 
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5.2 Saran 

Penulisan skripsi ini masih sangat jauh dari kata 

sempurna, oleh karena itu saran yang akan disampaikan kepada 

pengembang sistem untuk membuat sistem ini menjadi lebih baik 

lagi yaitu sebagai berikut : 

1. Kamus bahasa dayak ngaju – Indonesia ini masih banyak 

kelemahan dan kekurangan, oleh karena itu kritik dan saran 

mengenai kekurangan dari sistem ini sangatlah berguna bagi 

penulis, demi tercapainya kesempurnaan dari kamus bahasa 

dayak ngaju Indonesia ini. 

2. Untuk contoh kata dan suara hanya terdapat pada kata dayak, 

perlu ditambahkan contoh kata dan suara untuk kata 

Indonesianya. 

3. Pada kamus bahasa dayak ngaju ini akan menjadi lebih baik 

lagi jika kosakata ditambahkan dengan bahasa asing lainnya 

seperti bahasa inggris. 


